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LOUIS POULSEN A/S
KUGLEGAARDSVEJ 19-23,
1434 COPENHAGEN K, DENMARK
TEL. +45 70 33 14 14 
INFO@LOUISPOULSEN.DK 
WWW.LOUISPOULSEN.COM

Light source
광원
光源

Voltage/frequency
전압/주파수
电压/频率

Weight
무게
重量

Protection Class
보호 등급
防護等級

Ingress protection
방진방수
入口保护

	 KR: Max 25W G9	 KR: Max 220V/60Hz	 Ø: 150: 1,1 kg	 Cl. II	 IP 20
	 CN: Max 25W G9	 CN: Max 220V/50Hz
	 KR: Max 40W E26	 KR: Max 220V/60Hz	 Ø: 250: 3,25 Kg	 Cl. II	 IP 20
	 CN: Max 40W E27	 CN: Max 220V/50Hz
	 KR: Max 40W E26	 KR: Max 220V/60Hz	 Ø: 320: 6,65 Kg	 Cl. II	 IP 20
	 CN: Max 40W E27	 CN: Max 220V/50Hz
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Specific instructions for mouth-blown glass: Must be cleaned when cold. All water must 
have evaporated before the lamp is switched on again. The glassware in this luminaire is 
handcrafted. To ensure the intended lighting comfort, our glassware is mouth-blown. The 
process may generate air bubbles in the glass, just as its thickness may vary.

Do not use thick polish products.

Wipe off dust with a dry, soft cloth. Remove greasy spots etc. with a soft cloth dampened in 
lukewarm water (<50° C) with a mild detergent. Wipe immediately after with a dry cloth. Never 
use detergents containing abrasives and solvents. 

EN
The metallised parts of the lamp do not change their appearance over time if the recom-
mendation below is followed.

아래 주의 사항을 지킬 경우 램프의 금속 부품은 시간이 지나도 쉽사리 변형되지 않습니다.
KR

두꺼운 광택제는 사용하지 마십시오.

若遵循下列建议，该灯具金属部分的外观经久不变。
CN

请勿使用厚漆产品。

부드럽고 마른 천으로 먼지를 닦아내십시오. 기름때 등의 경우 중성세제를 섞은 
미지근한 물(50°C 이하)에 적신 부드러운 천으로 닦아주세요. 마른 천으로 즉시 닦
아내십시오. 연마재나 용제가 포함된 세제는 절대 사용하지 마세요.

用乾燥的軟布擦去灰塵。 用沾有溫和清潔劑的溫水（<50°C）的軟布去除油漬等。 
之後立即用乾布擦拭。 切勿使用含有研磨劑和溶劑的清潔劑。

人工吹制玻璃特定：必须在冷却状态清洁。灯亮之前水分必须蒸发或清除干净。此灯具中
的玻璃制品为手工打造。为了确保达到预期的照明舒适度，我们的玻璃制品采用吹制工
艺。此工艺可能会在玻璃中产生气泡，厚度可能也会有所不同。

유리 제품 관련 사항: 차가운 상태로 청소해야 합니다. 램프에서 모든 수분을 증발시킨 후
에 불을 다시 켜야 합니다. 이 조명 기구 내의 유리는 수제품입니다. 의도한 대로의 편안한 
불빛을 내기 위해 유리는 공기를 불어넣어 제작되었습니다. 이 과정에서 유리 안에 기포가 
생겨 두께가 다를 수 있습니다.

Louis Poulsen A/S disclaims any liability if a half-mirror light bulb is used. This type 
of light source reflects the heat and may damage/melt parts of the fixture.

EN
If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it must only be replaced 
by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid 
hazardous situations.

EN

하프 미러 전구 사용 시 Louis Poulsen A/S 는 일체의 책임을 부인합니다. 이러한 유
형의 광원은 열을 반사하며, 등기구의 부품이 손상/용해될 수 있습니다.

KR

Louis Poulsen A/S 声明不对使用半反射镜灯泡造成的后果承担责任。此类光源会反
射热能，可能损伤或熔化固定装置的部件。

CN

如果此灯具的外部软电缆或软线损坏，应由制造商、其服务代理或类似的具备相应资格的
人员进行更换，避免发生危险。

이 조명 기구의 외부 플렉서블 케이블이나 코드가 파손된 경우, 위험을 방지하기 위해 제
조업체 또는 제조업체가 지정한 서비스 대리인이나 기타 자격을 갖춘 사람에 의해서만 교
체되어야 합니다.

CN

KR
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